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tozik, a szubjektum és az objektum kölcsönös megvilágítására törekszik,  
ezáltal Šumanović  a tвeghatározott történelmi és egzisztenciális körül-
mények között a képet a saját művészeti szemlélete szerint alkotta, a kép  
pedig kifejezte világszemléletét és érzéseit is.  

Ritka az a jugoszláv művész, akinek az alkotásaiban ilyen magas ér-
tékszinten ütköznének össze a modern id ők reményei és gyaћakvásai,  
mivel egy művész nagysága nem független azoknak a dilemmáknak' a  
nagyságától, amelyekkel küzdött, és amelyeket megoldott — Šumanovi ć  
a legnagyobbak egyike és mindenképpen a XX. századi szerb és jugo-
szláv művészet hatalmas jelképes alakja: a modern m űvészet egyik meg-
teremtđje s a posztmodern előhírnöke.  

KARTAG Nándor 'fordítása 	 Mindrag B. PROTIĆ  

FILM  

PULA '84  

KIBŐVÍTETT KÉPALAÍRASOK  

A 31. JUGOSZLAV JATÉKFESZTIVALon látott legújabb film-
termésen, melyet a —4  nem kis bonyodalmak után kinevezett — három-
tagú zsüri szedett kosarakba, mi (az alcímmel összhangban) csupán az els đ  
benyomás csalóka vezérletével futhatunk végig.  

Mindenekelđtt szóljunk a kosarakról és mércékr đl.  
ZSCJRI  
„A zsüri bírálva, a film díjazva jó" — ez a Aulai aszfaltbölcselet egy  

lehetséges és, tegyük hozzá, elég divatos .  fesztiváli magatartásforma kép-
lete, amelyet a hozzáért ők és a •tájékozatlanok is szívesen alkalmaznak.  
A fesztiválon mi sem természetesebb, mint naperny ők alatt, citromos  
gin-tonic vagy kapucinen mellett a zsüri hozzá(nem)értését firtatni. Még  
akkor is, hogyha, ezt a megtisztel đen hálátlan munkát olyan becsülettel  
végzi, mint Krsto Papié (Zágráb), Petar Latinovié (t Јjvidék), és►  Franci  
Slak (Ljubljana) az idén.  

A kizárólag szakmabeliekbđl összeállított zsüri műközpontúan, első-
sorban az esztétikai ismérveket szem előtt tartva igyekezett bírálni és  
rangsorolni. A filmkörökben is divatos sógorkomaságot pedig (amennyire  
erejéből tellett) mellőzni. Ennek az lett az eredménye, hogy a 31.. hazai  
játékfilmfesztiválra beérkezett 29 film közül csak 11 került a  díjra fel-
jogosító versenyműsorba. A szigorú elbírálás — vagy ahogy a sajtóérte-
kezleten nevezték: nagytakarítás — sokaknak nem .tetszett, mégis többen  
voltak, akik örültek az elvszer űségnek.  
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DEBOTANSOK, KOMÉDIÁK ÉS tTLETES DILETTANTIZMUS  
A legfrissebb jugoszláv filmtermés jellemz đ  vonásai legegyszerűbben  a 

fenti cím alá vonhatók.  
DEBY7TANS0K  
Ronald Holloway amerikai filmkritikus, a neves Variety munkatársa  

szerint nálunk évente több els đfilmes jelentkezik, mint bármely más ke-
let-európai filmprodukcióban. (Fél đ, hogy a „jugd' filmgyártás rejtett  
értékei ezzel ki is merülnek.)  

Az idei fesztiválon is aránylag sok debütáns mutatkozott be. A ren-
dezđk közül tizenegyen: Dejan Šorak (Kis vonatrablás), Predrag Antoni-
jević  (A holtakról jót vagy semmit), Svetislav Bata Prelić  (Cukrosváz),  
Božidar Nikolić, Duš~an Kovačević  (Balkáni kém), Žare Lužnik, Mitja Mi-
lavec, Boris Jurjaš`evi ć  (Három adaléka szlovén bolondsághoz), Boš~tjan  
Vrhovec (A döntés éve), Aleksandar Fotez (Lázár) és Gordana Bo§kov  
(Mi van veled, Nina?) igyekezett bebizonyítani, hogy a filmkészítés for-  
télyait legalább annyira ismeri, mint szerencsésebb, illetve id đsebb tár-
saik, akik már átestek a Aulai t űzkeresztségen.  

A sok új arc láttán több újdonságot vártunk. Keveset kaptunk. A kö-
zépkorú kezdđk alkotásai többnyire megrágott és jelenleg men đ , vagy  
rosszabb esetben túlhaladott filmnyelvr đl és filmbeli jártasságról tanús-
kodnak. Mégis az idei játékfilmfesztivál középszer űségébe beleillđ  debü-
tánsok keze alól került ki a filmtermés jobbik fele.  

Kis vonatrablás — avagy az elsđ  jugo western, amely egyetlen részle-
tében sem hasonlít nagy đsére az 1903-ban készült elsđ  westernre, Edvin  
S. Porter: Nagy vonatrablásra.  

Dejan Šorak — az új generáció egyik legtehetségesebb rendez đje, 79-ben  
stúdiumai befejeztével el đször színházi rendezđként próbált szerencsét,  
majd a filmhez pártolt és saját forgatókönyve alapján filmezett Kis vo-
natrablásával az idén került a játékfilm elkövet đi közé. A Šorak-féle  
vonatnélküli vonatrablás az els đ  világháború és a világ végére, a Velebit  
lankáira kalauzol bennünket, ahol — filmjében — a betyárból lesz  a 
legjobb pandúr-féle igazság ölt testet. Ebben, a jól irányított színészek és  
Karpo Godina (kamera) kiemelkedđ  munkája van segítségére.  

A másik debütáns rendezđ, aki még biztos hallat magáról, Predra g 
Antonijević  fiatal belgrádi alkotó. Tavaly diplomált, és úgymond az is-
kolapadból került a filmhez, de ezt csak életrajzából tudjuk meg. A jól  

megválasztott színészgárdának, a producernek és tehetségének köszönve  
elsđ  egész estet betölt đ  játékfilmjén ezt nem tapasztalni.  

A holtakról jót vagy semmit — úgy idđszerű , hogy a múltról, a köte-
lezđ  beszolgáltatásról, a politikai beruházásokról, a helyi kiskirályokról  
— vagy ahogy maga a szerzđ  vallja — jelenlegi gondjaink egyik lehet-
séges forrásáról szól, nem kis humorérzékkel.  

Ezt a filmet — amely az idei velencei filmfesztiválon képviselte film-
gyártásunkat — szatirikus hangvétel, j б  párbeszédek, korrekt forgatб- 
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könyv és neolijani képi megformáltság jellemzi. Közönségsikere majdnem  
biztos.  

A debütánsok közül talán említsük meg a szolid szlovén filmek egyi-
két, a Három adaléka szlovén bolondsághoz című  omnibusz filmet,  
amely csak címe szerint az. Valójában Luánik, Milavec és Jurjaš~ević  dol-
gozatai állnak legközelebb a szerz ői filmhez. Az egészen fiatal ljubljanai  
szerzők vizuális nyelve volt az idei termés viszonylatában a legmoder-
nebb vagy inkább az egyedüli igazi filmnyelv. Forgalmazása kamara jel-
legű  művészmozikban lenne elképzelhető, célszerű .  

Nem így a belgrádi iskola komédiái, amelyek a szerz ői filmmel ellen-
tétben a gyors közönségsikert tartják els ődleges céljuknak és ennek ér-
dekében, ha kell, a filmesztétikát is messze elkerülik.  

KOMÉDIÁK ÉS 011ЕТES DILETTANTIZMUS  
Az utóbbi években feltörő, magának tisztes helyet kiharcoló hazai já-

tékfilm —amely többek között olyan alkotásokkal gazdagította film-
művészetünket, mint a Csak egyszer szerit az ember, a Petrija koszor кja,,  
a Ki énekel Ott vagy az Emlékszel-e Dolly Bilire — mintha erejét vesz-
tené. A filmkomédiák, illetve a komédiaelemekkel f űszerezett, felületes-
ségükkel időszerű  filmek továbbra is túlsúlyban vannak. A műdal min-
tájára komponált filmmesék sikere még mindig tart.  

A feltételesen belgrádi komédiának nevezhető  forma, Jelićtyel, Čalié-
tyal és Šijannal az élen ismétli önmagát, több-kisebb sikerrel variálja  
korábbi témáit és főleg stílusát.  

A jбl ismert nézőcsalogató recept alapján készült filmekb ől szépszóm-
ban volt az idei fesztiválon is, annak ellenére, hogy az igénytelenebb né-
zők is lassan elfordulnak tőle.  

Mindennek tudatában és a jó bevétel reményében a forgalmazók és  

egyes producerek továbbra is azt hangoztatják, hogy: A néz ők ezt kíván,  

jók. Ez a visszájára fordított bölcselet eredményezte, hogy a Vigyázz, mit  

csinálsz, a Feszes. b őr és a hasonló, kocsmahumort felvonultatóálkomé-, 
diák néhány év alatt elárasztottak bennünket, és a piac törvényszer űsé-
geire hivatkozva, a giccses életérzés egyik hatásos szócsövévé váltak.l  A 
szerelem alakulása (Šta se zgodi kad se ljubav rodi) típusú filmkomédiák,  
melyekből a legtöbb volt az idén, csak kvázi-szociokomédiák, amelyek  
aktuális gondjaink álarca mögé rejt őzve a rossz viccek színvonalát sem  
haladják meg.  

Mintha a mai jugoszláv film jócskán lemaradna a színházi és; az iro-
dalom mögött, amely bátrabban nyúl jelenünkhöz és közelmúltunkhoz.  

A világ legnagyobb szabadtéri mozijában tartományunkat (0 yes!)  

külföldi színészek (Veljko Bulai ć : Nagy transzport) és Ladik Katalin kép-
viselte.  

Angyalmarás. Az emlékezetes paradicsombéli almaügy következtében  
népszerűvé vált női kielégületlenség gazdag irodalmát toldotta meg film- 
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jével a többszörös Aulai bajnok Lordan Zafranovi ć  is, aki csokorba fogott  
fallikus szimbólumaival és orgazmus szemléletével, de különösképpen a  
benevezési bonyodalmakkal hívta fel alkotására a figyelmet. A film leg-
jobb részei az idegenforgalom szolgálatába állítható, szemet gyönyörköd-
tetđ  tengerképek, melyek mögött Karpo Godina (kétségtelenül egyik  
legjobb operatđrünk) mestermunkája áll. Újra bebizonyosodott, hogy j б  
forgatókönyv nélkül nem lehet jó hagyományos filmet forgatni. A sok  
öncélúságot, a film második felét kitöít đ  verbalizmust Ladik Katalin  
számunkra már ismert játéka sem oldhatta fel.  

A film legnagyobb erénye talán az, hogy zenéjével és kameravezeté-
sével а  сsоdlatоs Visconti filmet: a Halál Velencében című  filmművészeti  
remeket juttatja eszünkbe.  

Meglepđ , hogy az Angyalmarás túlnyomórészében Zafranovi ć  is a ver-
balizmus áldozatául esik.  

Rendezđink mintha elfelejtenék, hogy a film els đsorban látvány és,  
hogy az üzenetek továbbítására a posta a legalkalmasabb.  

Nagykövet. A következđ  rossz példa Fadil Hadži ć  nevéhez fűzđ  dikt  
Fadil Hadžić  — festđ, író, rendezđ ,, forgatбkönyvírб  és még ki tudja mi  
— olyan szöveget filmesített meg, jobban mondva fényképezett le re-
kord rövid idđ  alatt, amely bármelyik napilap vasárnapi kiadásában  
színes, szatirikus, aforizmákkal tarkított írásként elmenni, de filmként  
aligha. Az egysíkú szövegfelmondás a lágyan rajzoló lencse, a korrekt  
képi megformáltság ellenére sem tud igazi alkotássá lenni. Szerintünk  a 
generációs konfliktusokat így nem lenne szabad tálalni, mégha a közhely-
ként hangzó szentenciák bizonyára el is nyerik majd az, átlagnéz đэ Ρ teti-  
szését. Ez a szépen fényképezett, papíríz ű  film sajnos mélyebbre nem  
nyúl, sđt az sem derül ki, hogy a hétköznapi ember, a volt forradalmár  
és nagykövet, vagy az elfajzott gyerekek szemszögéb đl közelít-e a tet-
szetđs témához.  

KÉT KIVÉTEL  

Az élet állkapcsában olyan édesbe hajló keserű  komédia, amely  a 
„film a filmben" képletet alkalmazva bonyolítja Dunja, a rendez đnđ  és  
filmje hđsének, Štefica Cveknek az életét. A párhuzamosan haladó két  
történet végül mindjobban hasonlít egymásra.  

Rajko Grlić, Dubravka Ugregsić  nagysikerű  regényét a Š te f ica Cvek  az;  
élet állkapcsában című  könyvét írta át filmre, forgalmazta újra úgy, hogy  
a végeredmény: a film, amely könnyű  és többféle olvasata ellenére is a  
dolgok mélyére nyúl. A giccsrđl beszélve nem üvegfigurákat vonultat fel  
és állít pellengérre, hanem mai életfelfogást és magatartásformát.  

Grlić  az olcsó szerelmi történetek modelljét alkalmazva jut el a mai  
ízekhez és ahhoz a szarkazmushoz, amely segítségé vel felépíti és egyben  
meg is semmisíti a modellt.  
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Az élet állkapcsában, a Aulai fesztivál erkölcsi gyđztese. Aktualitását  
és értékét nemcsak a rendezésért járó díj és az azóta véget ért Vrnja čka  
Banja-i filmszemle forgatókönyv-díja jelzi, hanem a viharos reagálásairól  
ismert arénabéli közönség rangsorolása is. A publikum Grli ć  filmjét nyil-
vánította a legjobbnak. Az élet állkapcsában meglepően őszinte film,  
amely forgalmilag nem hozott különösebbet, mégis — a Balkáni kémmel  
karöltve messze maga mögött hagyta az idei mez őnyt. Ez a film nyújtja  
a legtöbb azonosulási lehetőséget. Az ügyeletes marxisták és frusztrált  
entellektüelek alakjában sokan magukra ismerhetnek. Az élet állkapcsá-
ban ezenfelül példát ad arra, hogy a művészi és kommersz is összeegyezlj  
hető .  

Rajko Grlić  negyedik játékfilmjével újból meger ősítette, hogy Goran  
Markovićtyal együtt a jugoszláv újhullám legmarkánsabb rendez ője.  

Duan Kovačević  Balkáni kémje rövid idő  alatta legnépszerűbb drá-
maszöveg lett határainkon belül. Filmszalagra rögzítve Pulába is eljutott  
és annak rendje-módja szerint a fesztivál nagydíját is elvitte. Duš ~an Ko-
vačević  saját átdolgozott drámaszövegét társával, Božidar Nikoli ć  szin-
tén debütáns rendezővel és olyan jeles színészek közreműködésével rög-
zítette filmre mint Danilo Stojkovi ć, Mira Banjac, Bora Todorovi ć  és  
Zvonko Lepetić .  

Ilija Čvorović  ideológiai buzgalmában legszívesebben hurkot kötne  
minden kisiparos nyakára, mert bennük az imperializmus hírnökeit lát-
ja. Ez a tragikomédia a sztálinista szellemmel, a dogmatikus tudattal  
számol le a komikum könyörtelen fegyverével. A történetben sok minden  
magyarázatra szorulna, ha a film lényegét csupán a fabulában keresnénk.  
A groteszkre hangolt fejleményeknek és a színészgárdának, különösen az  

Ilija Čvorović  szerepében remekelő  Danilo Stojkoviénak köszönve a film  

képileg egészen egyszer űnek, helyenként túl egyszerűnek tűnik. S talán  
ebben az egyszerűségében rejlik a film egyik fđ  értéke.  

MINŐSÉG  

Marija Komatowska a varsói Film c. folyóirat munkatársa néhány év-
vel ezelđtt többek között a következ őket írta legrangosabb filmfesztivá-
lunkról: „Egyes pillanatokban olyan érzésem volt, hogy amat őrfilmeket  
nézek. Forgatási hibák, rossz dramaturgja, a ritmus, a tempó hiánya  
mind olyan hiányosságok, amelyek egy profi filmgyártásban ritkán for-
dulnak elő ." Ezt változtatás nélkül akár az idén is leírhatjuk, mert úgy  

tűnik, mi még mindig nem tanultunk meg filmet csinálni. Mit ér egy-két  

jó ötlet, ha a színészek dialógusa a rossz hangmin đség miatt élvezhetetlen,  
és sorolhatnánk tovább azokat a — nemzetközi piacon minimumnak szá-
mító — kívánalmakat, melyekkel filmjeink sokszor nem dicsekedhetnek,  

elsősorban a gyártási folyamatban tapasztalható hiányosságok miatt.  
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IDóSZERоSÉG?  

A jugoszláv film sajátos arculata. Ha egyáltalán beszélhetünk Olyan is-
mertetđ  jegyekrđl, amelyek filmtermésünknek sajátos, felismerhet đ  voná-
sokat kölcsönöznek, akkora hollywoodi maszkok, manírok, a kispolgári  
koktélok és kölcsönzöxt álarcok mögött rejlđ  tarkaságot kell elsđsorban  
szóvá tenni.  

Mezei Mária mondja egyik interjújában: „Aaarcok mögött fejl đdik a  
színész igazi arca." Reméljük, hogy ez, a magát keres đ  jugoszláv filmre  
is vonatkoztatható.  

Manapság, amikor egyhangúságra aligha panaszkodhatunk, amikor je-
lenünk nemcsak a témákat kínálja, hanem a dramaturgiát is, filmünk  
többnyire megelégszik a stílusparódiával, a felszínességgel. Filmm űvésze=  
tönk a hatvanas évek után tapasztalt lépésvesztését mintha kezdené  
behozni, de ez még mindig nem az az đszinteség, amelyet elvárunk tđle,  
legalábbis azért a 120 milliárd régi dinárért, amennyit például a múlt  
évben filmjeinkre költöttünk.  

LÉPHAFT  Pál 


